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Pavlenko M. To the question on pillars for training foreign students to forecasting.

This article is dedicated to the problem of description of linguistic elements, which can be used for
training the foreign students forecasting about following sense of the text.
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®OPMYBAHHA KOMYHIKATUBHUX HABUYOK CTYJAEHTIB
CIIEHIAJIBHOI'O ®AKYJBTETY I YAC JOMALIIHBOI'O YUTAHHS

Y ecmammi poszensioaiomscs ocobausocmi opmysanus KOMYHIKAMUSHOI komnemenyii, a came it
PI3HOBUOY — MOBIEHHEBOI KOMNEmMeHYil, CMyO0eHmie CneyiaibHo20 (Qaxyibmemy,8Uu3Hayacmocs ii cymo
ma cmpykmypa. Ilpedocmagneno winaxu opmy8anHs KOMYHIKAMUBHUX HABUYOK Ni0 YAC OOMAUIHbO2O
YUMAHHS.

Kniouoei cnosa: xomynikamusna xomnemenyis, MOGHA KOMNEMEHYis, MOGIEHHERA KOMNEMEHYIs,
KOMYHIKaAMU6HI HA8UYKU, OOMAWHE YUMAHHS, XYOOXHCHIl MEKCM.

Axkmyanvhicmy 0ocnioncennsa. (OCHOBHOIO METOI0 HaBYaHHS 1HO3EMHIM MOB1 €
dbopMyBaHHS KOMYHIKaTUBHOI KommeTeHlii. TepMiH “komneTeHuiss” OyB yBEICHHH y HayKOBUIH
00ir, amepukaHchbkuM ydeHuM H. Xomcekum. lleli TepMmiH O3Ha4aB 3HAHHS CHCTEMH MOBHU Ha
BiIMIHY BiJl BOJIOAIHHS HEIO B PeaJbHUX CHUTYyallisX CHiNKyBaHHs. [li3Himme 3’SBHUBCS TepMiH
KOMYHIKATHBHA KOMIETEHIIis, ITi SKOI0 PO3YMUIN 37aTHICTh 3/11HCHIOBATH CIILJIKYBaHHS dYepe3
MOBY, TOOTO TepenaBaTd W OOMIHIOBATHUCA NyMKaMHU B PI3HOMAHITHHX CHUTYallisX y Ipoleci
B3a€MOJii 3 IHIIMMH YYaCHUKaMH, TPABHJIBHO BHKOPHCTOBYBAaTH CHCTEMY MOBHHX 1
MOBJICHHEBUX HOpPM Ta BUOMpATH KOMYHIKaTHBHY IMOBEIIHKY, aJleKBaTHY aBTEHTHUYHIN CUTyauii
CIIKyBaHHS [4; 54].

H. Xomcbkuii 3BepTaB yBary Ha MOXKJIMBOCTI aOCTpaKTHUX MOBILIB IPOAYKYBaTH MEBHOIO
MOBOIO IPaMaTUYHO MpPaBWIbHO O(OpMIIEHI peueHHS. A Teopis KOMYHIKATUBHOI KOMIIETEHIT
amepuKaHchKoro JiHrBicta Jl. Xaiim3a cnpssMoBaHa Ha BU3HAUYEHHS TOT'0, 1110 MA€ 3HaTH MOBEllb,
abu OyTH KOMIIETEHTHUM Y CITUIKYBaHHI, pOOUTHCS aKIIEHT Ha HEOOX1THOCTI 30CepeKyBaTUCS Y
HaBYaHHI MOBM Ha (OpMyBaHHI KOMYHIKATMBHHMX HABMYOK OUlbllle, HDK Ha 3HAHHSIX
rpaMaTUYHUX CTPYKTYP.

VY HayKoOBill ICUXOJIIHI'BICTUYHIH, NearoriyHiii Ta METOAUYHIN JiTepaTypi ICHYIOTh Pi3Hi
MIIXOM O BU3HAYEHHS KOMYHIKaTUBHOI KommeTeHIlii. Cepes HAyKOBIIIB, Kl 3aliMauCs €0
mpo0OJIeMOI0, MOKEMO Ha3BaTH HACTYMHUX 3apyODKHUX Ta BITYM3HSHUX JIHTBICTIB Ta BUCHUX,
Hanpukian, M. Xamipei, J.A. Binkin3, P.Banert, III. I'e3, M. ®@inokkiapo, C. CaBiHBOH,
P. benn, JI. bipkyn, JI. bpaxwman, [l. Ileims, C.bpymdir, O.Bomnobyera, P.J[>xoHCOH,
I'. Kuraiiropoaceka, C. Kozak, C. Menbnuk, E. IlaccoB, M. Cgelin, /1. Xaiimc, B./l. lupmios,
JI. lep6a, B.JI. Ckankin, 1.0.3umns, €.M. Bepemarin, B.I'. Koctomapos, I'.Jl. TomaxiH,
H.®. bopucko, H.b. Imxanss, T.O. BonbdoBcbka, 1. boxxoBuu B.M. Tonanosa,
O.I1. ITerpamyx, JI.IT. CmenskoBa, T.B. OnanaceHko).

[Icuxonory, TCUXOJIHTBICTH, IUAAKTH H METOJUCTH MAOBOIATH, LI0 KOMYHIKaTHBHA
KOMIIETEHI[isl — HE JIMIIEe HaByaJbHAa MeTa, a W OJHAa 3 BU3HAYaJIbHUX YMOB OBOJIOAIHHSA
3HAHHSIMHM Ha PI3HUX PIBHIAX OCBITH.

KomyHikaTuBHa KOMIETEHLIs € CKJIaJHUM, CHUCTEMHUM YTBOpPEHHAM. IluraHHIM
CTPYKTYpH KOMYHIKaTHBHOI KommeTeHuii 3aiimamucs M. Kenen ta M. Cseiin, JI. baxman,
A. llanmep, M. Xamigeir, P. Kmipdpopn, M.M. Barrotnes, B.O. Kokkora, H.L. T'e3,
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B.M. Tonanosa Ta iH.

OTxe, mMpoaHali3yBaBIIM KOMIOHEHTH KOMYHIKATUBHOI KOMIETEHIlii, TOMIOBHUMHU CEpesl
HUX MM BHJUISIEMO MOBHY Ta MOBJIEHHEBY KOMIETeHIIi. MuH po3IUIsIEMO TOYKY 30pY
[.B. BonkoBoi, sika BBaXka€e 110 MOBHA KOMIIETeHIisl — I1€ CCTeMa BUPOOJIEHUX 1 3aCBOEHUX Y
IpoIreci MOBJIEHHEBOI JISJIBHOCTI MOBO3HAaBYUMX MPaBMJ, JOCTaTHIX JUIS aJleKBaTHOTO
CHOPUMHATTA OYTTEBUX ABUIL Cy0’€KTaMHU MOBJIEHHS, TOOTO 11€ 3HAHHS.

Ane mera HaBuaHHS 1HO3eMHOi MoBUM y BH3 mnepenbauae He nuiie 3HaHHA MOBHOI
CHUCTEMH, a ¥ TIpaKTUYHE BOJIOJIHHS MOBOIO, TOOTO BiJNOBITHHI piBeHb C(HOPMOBAHOCTI
HAaBHYOK 1 BMiHb, III0 BIZHOCHUTHCS 10 MOBJIECHHEBOI KOMIIETEHIIIT.

MoB/1eHHEBA KOMIIETEHLIsl € PI3HOBUOM KOMYHIKATHBHOI 1 O3HAYA€E 3ATHICTH JIIOJUHU
70 TPaKTUYHOIO BUKOPUCTAHHSA 3HaHb INPO MOBY B IIPOLECI CHIJIKYBaHHA 3 IIE€BHOIO
YCBIIOMJIEHOI0O METOI0, Y BH3HAUEHHX MOBJICHHEBUX CHUTYaIlisIX Ta MOJATae y chopMOBaHOCTI
BMiHb 1 HAaBUYOK KOPUCTYBaHHS MOBHOIO KOMIIETEHTHICTIO B YCHIM 4M mHUceMHIH ¢opmi, y
KOHKPETHHX MOBJICHHEBUX cHTyamisx [l], e 3maTHICTh MOOYJOBH MHUTICHUX, 3B S3HUX Ta
JIOT1YHUX BUCIIOBIIIOBaHb PI3HUX (DYHKI[IOHAJIBHUX CTHUJIIB B YCHIM Ta MMCEMHINA MOBI Ha OCHOBI
PO3yMiHHS PI3HOMaHITHUX BH/IIB TEKCTIB y YNTaHHI Ta ayairoBaHHi [3; 71].

[Ipobnema QopMmyBaHHS ¥ pO3BUTKY MOBJIEHHEBOI KOMIIETEHTHOCTI 3aJIMIIAETHCS
BaXJIMBOIO BIPOJOBK YChOIO TEPMiHY HaBUAHHA. Y CBIIOMJIEHHSI 03HAYE€HOI MPOOIEMH, a TAKOK
norpeba B HayKOBOMY OOIDYHTYBaHHI W pO3pOoOJI€HHI METOOUKH (OpPMYBaHHS Ta PO3BUTKY
MOBJICHHEBOT KOMITETEHTHOCTI, a CcaMe€ KOMYHIKQTMBHHX HaBHYOK CTYJCHTIB CIEIialbHOTO
(bakyIbTeTy, € aKTyaJIbHOIO 1 3yMOBMJIM BUOIp HampsMy HAIIOTO JOCITIKEHHS.

Cepen nuisixiB poOpMyBaHHS 1HIIOMOBHOT KOMYHIKATUBHOI KOMITETEHIIIi CTYIEHTIB MOBHUX
BH3, a came koMyHIKaTUBHMX HaBUYOK, MU BUALISIEMO AoMalHe ynTaHHd. Cii 3a3Ha4UTH, 110
0a30BUM MaTepiajioM € XyJ0KHIN TEKCT.

Mema nawio020 00cnidiicenna — BUSBICHHS MOXKIMBOCTEH BHUKOPHCTAHHS JOMAIHbOTO
YUTaHHS PH (HOpMyBaHHI KOMYHIKaTUBHIX HABHYOK CTYJICHTIB.

3a cmoamu B.JI. IllupmioBa, KOMYHIiKATMBHI HaBMYKHM — 1€ aBTOMAaTH30BaHi
KOMIIOHEHTH CBIIOMHX [i{, $KI CHpUSAIOTH I[IBUJKOMY Ta TOYHOMY BIJOOPa)KEHHIO
KOMYHIKaTUBHUX CUTYalliif, 03HA4al0Th YCHIIIHICT COIPUMHATTS, PO3YMiIHHS 00‘€KTUBHOTO CBITY
Ta BIUIMB Ha HBOTO B MPOIIEC] MEJAroriunoi komyHikauii. [5; 39]

s bopMyBaHHS MOBHOI KOMIIETEHLI] YUTAHHSA TEKCTIB PI3HOIO IUIaHY Ja€ CTyAEHTaM
MOJJIMBICT ~ OBOJIOJITH YHIKaJbHMUM TEMaTHUYHUM DPO3MAITTSIM JIGKCHKH, chopMyBaTu
rpaMaTU4Hi HaBUYKU. 3aBISKH PI3HUM MeToaaM i ¢opmaMm poOOTH 3 TEKCTOM (POJbOBI irpH,
npoOJIeMHI CUTyallii, TUCITYTH, TBOPYi MPOEKTH, AHOTYBAaHHS) MOXIIMBUI PO3BUTOK y CTYICHTIB
YMiHb 1 HABUYOK YUTAHHA 1 TUChMA, PO3YMIHHS Ha CIyX 1 TOBOPIHHS.

[onoBHe mnpu3HAUEHHS MOMALIHHOIO YWUTAaHHA — 3400YyTTS iH(opMalii 3 TEKCTIB Ha
1HO3eMHIH MoBi. Pazom 3 1uM, cuctemMaTnyHe Ta MJIaHOMIpHE YUTaHHA € BaKJIMBHUM JDKEPEIOM
Ta 32c000M 301IbIICHHS JIEKCUYHOTO 3aacy Ta PO3BUTKY HABUUOK YCHOI'O MOBJIEHHSI CTYJCHTIB,
sIKe MMOBUHHO CTaTH HEBiJ'€MHHUM, PIBHOL[IHHMM KOMIIOHEHTOM BCHOT'O MEJaroriyHoro mnpouecy
HaBYaHHS 1HO3eMHUM MOBaM. UuTaHHA Npo ce0e HaaacTh CTYyAEHTaM MOKJIHMBICTb MPOIYCTHTH
yepe3 CBOIO CBIIOMICTh 3a OJUHHIIO Yacy BENHMKY KIUIbKICTh MOBHUX KOMOIHalil, TOOTO
rpaMaTHYHUX  CTPYKTYp Ta Jekcuunux cnomydenb. (B.C. Lernmn, 3.M. LiBeTkoBa,
C.K. ®onomkuHa u 1p.).

[omo i opraHizaiii JOMalTHLOTO YUTAHHSI B HAIIl YaC BUIUIAINCS JIB1 TEHICHIII:

1) YuTaHHSA 3 MLTIO 3pO3yMITH TEKCT, TOOTO BJIaCHE YUTAHHS,
2) 4YWTaHHSA SK MiArOTOBKA A0 O€ciii Ha OCHOBI MPOYUTAHOTO.

Ha nymky H. Imyka, untaHHd — 11e 0JjHa 3 TOJIOBHMX MOBHHMX HAaBHYOK, SIKUMH ITOBHHHI
OBOJIOAITH CTYJEHTH B IpOIECi BUBUEHHS 1HO3EMHOI MOBH, L€ HE TUIbKM I[JIb HABYAHHS 5K
CaMOCTIWHHUNA BHWJ MOBJICHHEBOI MISUTBHOCTI, a TakoX 3aci®d ¢opMyBaHHS HaBHYOK. Tomy
YUTaHHS € HEe TUIBKM KIHIIEBOK IULI0, a W 3aco0oM JmocsarHeHHs miei mum. [6]. Cin
MIIKPECTUTH, 10 TpH OyIb-IKOMY MIAXOAl 10 OpraHizaiii IOMaIlIHOTO YWUTAHHS CIiJ
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mam‘siTaTu, 10 TeKCTOBHUM MaTepiasl MOBHHEH OyTH I[IKaBHUM Ta MAaTH BUXOBHUH BIUIMB.

Tak, B X0l HamIOTO JOCTI/DKEHHS 3 MpobiemMu (HOpMyBaHHS KOMYHIKATHBHHX HAaBUYOK
HamMu OyB pPO3po0sieHHi Ta ampoOOBaHUIl KOMIUIEKC 3aBJaHb 3 JIOMAIIHbOTO YHTAaHHSA Ha
matepiani kHura Jane Austen “Pride and Prejudice” mns ctynentiB 3 xypcy (akyiabTeTy MOB
CBITY.

Hamu OyB 3ampornoHOBaHUM XyHOXKHIW TBIp, KU HAJEKUTh O AHTITIKCHKOT KIACHYHOI
JiTepaTypy, TOMY IO BHUKOPHUCTaHHS caMe€ XYAO0KHBOTO TEKCTy Ha Hally JyMKY Ma€ CBOi
nepeBary, a came:

— € JDKEePEeJIOM COIIOKYJIbTYPHOI iH(opMaIrii;

— METOJIUYHO OUIBIN OMpaBJaHO YUTAHHS TBOPY B MPOJOBKEHHI, a HE OKPEMi TEKCTH, TOMY
0 HEPO3yMIHHS JesSKUX (parMeHTiB MOXe OyTH KOMIICHCOBAHO NpU OOTOBOpPEHHI
MPOYHUTAHOTO, IO MOJIETIIY€E PO3YMiHHS HACTYITHUX YPUBKIB;

— € MOXJIMBICTb HaJJaTH OLIIHKY TBOPY, T€POSIM Ta CUTYaLIisIM;

— CBOEPITHICTH KOMITO3UIIIHHOI OyJOBH, sIKAa Ma€ €MOIIMHUIN BIUTMB Ha 4YMTaya, a TaKOX
CHpUSIE KpaAIIOMy PO3yMiHHIO;

— XapaKTepHOI PHCOI0 XYyI0XKHBOTO TEKCTy € (palOylbHICTh, TOOTO CIOXKETHICTh. YuTau
Yyekae Ha BUpIMIEHHS KOH(DIIKTIB. BCl KOMIOHEHTH CIOXKETYy CHpUSIOTh NPaBUIBHOMY
PO3YMIHHIO HACTYITHOTO BHUKJIAIY, & 3HAYUTh, CTUMYJIIOIOTh MOBHY 3/I0TaJIKy, PO3BHBAIOTh
MUCJICHHS;

— MarTh pPI3HOMAHITHI MOBHI 3acO0OHM, CBO€pIAHUHN BinOip Ta 3aCTOCYBaHHS JIEKCUYHHUX
OJIMHHIIb Ta TPaMaTHYHUX KOHCTPYKIIiH;

— JIEKCHKa TICHO TOPKA€ThCS JO 3arajibHO BXXKMBAHUX CIIB, TOOTO PO3MOBHOI MOBH, TOMY €
SBHUM 3B‘S30K HAaBUAaHHS YUTAHHIO 1 TOBOPIHHIO HAa OCHOBI XYAOXHIX TEKCTIB Mif dac
JIOMAIIHBOTO YU TAHHS;

— CHpUsi€ MOXKITUBOCTI BBEJICHHIO CTY/ICHTIB B CBIT KyJIbTYpH KpaiHH, MOBa SIKOi BUBYA€ETHCSI.
TyT cnin 30pieHTYBaTH CTYJEHTIB B iICTOPUYHOMY 4Yaci Ta MICIl BiIOyBaHHS MOMIN IS iX
MPaBUIILHOTO TIPEACTABJICHHS KYJbTYPHO-HAIlIOHATBHOI CHenu(iKi OKPEeMHX pPaloHIB
KpaiHH Ta iH.

Burie 3a3HadeHi XapaKTepUCTHKH XYIOXHBOTO TEKCTY NAlOTh OCHOBY CTBEpIDKYBATH, IO
IpY HaBYaHHI 1HO3EMHIM MOBI JOMAIllHE YWUTAHHS CJiJ NPOBOAMTU Ha Martepiajli TBOpIB
XyI0XKHBOT JIITEpaTypH KpaiHU, MOBA SIKOT BUBYAETHCS.

Hamu OyI10 3anpornoHOBaHO cepito JEeKCUYHUX Ta IpaMaTUYHUX 3aBJaHb, AKi € PI3HUMU 32
CBOIM PIBHEM 1 CIIPSIMOBaHICTIO. 32 METOIO 1 CKJIQIHICTIO TX MOJKHA TIOJUJTMTH HA TpH piBHI. Jis
BUKOHAHHS BIIPaB 1 3aBJaHb IEPIIOTO PiBHA JOCTATHHO 3HATH 3HAYEHHS JIEKCUYHHUX OJUHMIIb,
PEKOMEHAYETbCS 3HAWTH 1X Yy TEKCTI 1 MOOAYMTH, SIK BOHM BHKOPHCTaHI MUCHMEHHHUKOM
KOHTEKCTYyallbHO. J{ai mponoHyThCs BIIPaBU Ha aKTUBI3allilo JEKCHKH TBOpY. Hampukian,

1. Translate words and word-combinations into Russian and write situations according to
the text using the following word-combinations and phrases.

2. Check if you know the meaning of these words and phrases. Match the words on the left
with the meanings on the right.

3. Fill in the gaps in the sentences below with a suitable preposition.
Jpyruii piBeHb JIEKCHYHHX BIIPAB 1 3aBJaHb CHPSIMOBAHUN HAa PO3KPUTTS TOTICEMIi JISKCHIHUX
onuHHIb. CTyIeHTaM MPOIOHY€ETHCS MOSICHUTH 3HAYEHHS CIIiB Ta CJIOBOCIIONIYYEHb Y PEUSHHSIX 3
TEKCTY, NPOKOMEHTYBAaTH KOHTEKCTyaJlbHE B)KMBAaHHS CJIOBa, OOpaTH CUHOHIMH, 3HaHTH
CEMAaHTHUYHI BiJIIOBIIHOCTI.

1. Transcribe, give all the meanings of the following words and explain the meaning used
in the text.

2. Find the English equivalents to words and word-combinations in the text and write
situations according to the text using the following word-combinations and phrases. 3. Find the
odd word in the given list. 4. State true or false and prove your choice. 5. Complete the
sentences.
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Tpertiif BUJ BOpaB HaNpaBJICHUN Ha BXKMBAHHSA NEBHUX JEKCUYHUX OJUHMIIb ITPH BiMOBII
Ha 3alMTaHHs], MIOAO0 TOBEHIHKH, XapaKTEPUCTHKH MepcoHaxiB. CTyJeHTaM IPOIOHYETHCS
BUCJIOBUTHCS B YCHIM a00 MUCbMOBIH (opMi 3 TPOOIEMATUKN TEKCTY, OPIBHATHU CB1M )KUTTEBUN
JOCBIJT 3 CHUTyallisIMH, SIKi ONHWCaHI Yy TEKCTi, MPOKOMEHTYBAaTH OCOOJMBOCTI ITOBEIIHKH
HNEPCOHAXIB Y IXHbOMY O0TOUYeHHI. OCHOBUMHM BIIpaBaMH I[bOTO THILY €:

1. Answer the questions. 2. Give characteristics of the following heroes.

SIk BiIOMO, METOI0 HaBUAHHS MOBJIEHHEBOI KOMIIETEHII] € PO3BUTOK HABUYOK MOBJICHHS,
TOMY TIPONOHYETHCS PO3BHUBAaTH iX Yy pI3HHX ¢opMax: MOHOJOTIYHIM, MialoriyHiii Ta
MOJIJIOTIYHIH.

[Ipencrapnsioun 3aBAaHHS Ha MEPEBIPKY PO3YMIHHS NMPOYMUTAHOTO MU Malld JBi OCHOBHI
METH: CTUMYJIFOBATH CTYAEHTIB JIO YBR)KHOTO YNTaHHS TEKCTY 1 IEPEBIPUTH PO3YMIHHSA 3MICTY B
IJIOMY 1 3HAQYEHHS OKpEMHX TEKCTOBUX (parmeHTiB. [IuTaHHsS Ha mepeBipKy yBaru poOJATh
aKLEHT Ha NEBHUX JETANIAX 1 (OPMYIIIOIOTHCSA TAKUM YHHOM, 11100 YMTayeBl caMoMy OyJIO LiKaBO
3HAWTH BIJNOBIb, IPU HEOOXITHOCTI MOBEPHYBIIHCH 10 TekcTy. Hampukman, 1.Who said the
following words and when?

2. Try to guess about whom it was said.

3.What characters did you meet in these chapters?

4. Who lived in these places?

Ha ¢opmyBaHHs KOMIETEHIIiT MMCbMa CIIPSIMOBAaH1 TaKi 3aBIaHHS:

1. Give a summary of the given chapters.

2. Write a paragraph of 8-10 sentences to comment on the statement.

3a3Ha4yeHi BHIE KOMIIOHEHTH CHHTE30BaHi Y KOMIUIEKCI 3aBJIaHb 3 JOMAIIHbOTO YUTAHHSI.
Bonu cxnagatorscs 3 po3niniB ('chapters"), ocCHOBHUMH KOMIIOHEHTAMH SIKHX €: MEPEATEKCTOBI
3aBJaHHS, CIIMCOK JISKCUYHHUX OJMHUIIb, K1 IPOTIOHYIOTHCS JUISI aKTUBHOTO 3aCBOEHHS, JIEKCUYHI
BIIPAaBU, MUTAHHA Ta 3aBJaHHS JJI IEPEBIPKU PO3YMIHHS MPOUYUTAHOTO Ta OOTOBOPEHHS TEKCTY.
3anponoHoBaHa TEXHOJOrIs Oyna ampoOoBaHa CTyJIEHTaMH 3 Kypcy IHCTUTYTY MOB CBITY
[TiBneHoykpaincpkoro nepskaBHoro yHiBepcutety imeni K.J[. VYmmncbkoro. Pesynbratu
MOKa3aJld KiJbKICHMA Ta SKICHUH TPUPICT yCiX KOMIIOHEHTIB KOMYHIKATHBHOI KOMITETEHIII]
cTyaeHTiB. CTyleHTH MoKa3anu J00py Opi€EHTOBAHICTb Y KpaiHO3HABUMX Ta KyJIbTYPHUX peaisx
TEKCTy, 1X MOBa CTajla OUIBII 1MIOMAaTUYHOIO, TPABHIBHINIE O(OPMICHOI JIEKCHYHO Ta
rpamatu4Ho. Hamu Oyno Takox 3acTocoBaHuUl BieoMatepiali. byno mokasaHo Aexinbka ¢iabMiB
3HATHUX 32 UM TBOpoM. OzepikaHi pe3ynbTaTh MiATBEPKYIOTh €(DEKTUBHICTD 3aCTOCYBAaHHS Ta
pPO3pOOKY TakuX TEXHOJIOTIH, sKi HampaBieHlI Ha (OpPMYBaHHS KOMYHIKATUBHHX HaBUYOK
CTYZICHIB ITiJ] YaC JOMAIIHbOTO YUTAHHSI.

Bucnoexu. Cnin 3a3HaunTty, 10 npu (GopMyBaHHI KOMYHIKATHBHUX HAaBUYOK JOMAIIIHE
YUTaHHS MTOKJIMKAHO 3irpaTH MPOBiTHY poib. PoO0Ta 3 XyIOKHIM TEKCTOM PO3IMIUPIOE CBITOTIISI
CTYJICHTIB, PpO3BHUBAa€ iX TMi3HABaJIbHI I1HTEPECH, IHTENEKT, JIOTIYHE MUCJICHHS, JO3BOJIsE
CTYJCHTaM PO3yMITH iHO3eMHY MOBY y ii COIiaIbHO-KYJIbTYPHOMY KOHTEKCTi, BUYMTh OAUUTH ii
CTHJIbOBY PI3HOMaHITHICTb, PO3YMITH ii eKcrpecuBHUI moTeHIian. Pi3ui Bunu iHdopMmariii, Ky
CTYICHTH OJEpXKYIOTh 3 TEKCTIB JUIi JOMAIIHBOTO YHTaHHS, CTUMYJIOE CaMOCTIHHICTD
MUCJIEHHS, CIOHYKA€ JI0 1HIL[IaTUBHOTO MOBJIEHHS, B IKOMY CTYJICHTH BYaThCs BiIOOpakaTu CBOi
CyO’€KTHBHI TOTJISAM, IHTEPECH Ta KHUTTEBY mosuiito. [Ipu mpaBunbHINA opranizaimii podoTH 3
JIOMAITHBOTO YMTAHHS y CTYJIEHTIB ()OPMYETHCS XyAO0XKHIA CMaK, BOHHU HABUAIOTHCS aHAJII3yBaTH
Ta y3araJbHIOBAaTH, ApIYMEHTYBaTH Ta KOHTPapryMEeHTYBaTH, OTIUOIIOI0UN IPU LIbOMY 3HAHHS
Ta (HOpPMYyI0OYH KOMYHIKaTUBHI HABUYKH.
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VIS

Hepuwuna Jl. B. ®@opmmposanue KOMMYHUKAMUBHBIX HABLIKOE CHYOEHNO8 CHEUUATILHOZO
dakynemema 60 epema oomauinezo umeHus.

B cmamwve  paccmampusaromcs  ocobeHHOCmMU  POPMUPOBAHUSL  KOMMYHUKAMUBHOU
KOMNEMEeHMHOCMY, d UMEHHO e€ pAa3HOBUOHOCMU — peyeoll KOMNEMeHMHOCMUY, CHYOeHmMOo8
cneyuanvHozo gakyremema. Onpedenaiomcsa eé cymv u cmpykmypa. Ilpeocmasneno cnocooul
Gopmuposanus  KOMMYHUKATNUGHBIX — HABLIKOG 80  GpPEMs  O0OMAWHE20 UYMEHUs Nnpu  HOMOwU
XY0024CeCmE8eHH020 mecma.

Kniouegvle cnosa: Kommynukamuenas KOMNEMeHYUs, peyesas KOMNEMEeHYUs, A3bIKOBAS
KOMNEemeHyusl, KOMMYHUKAMUBHbIE HABLIKU, doMAauHee YmeHue, Xy00HCeCmEeHHblll MeKCm.

Pershina L. V. Kwiwmn of students communicative skills throught the home reading at the
special faculty/

In the article the peculiarities of the communicative competence formation, i.e. its kind — speech
competence of students of special faculty is investigated. Its essence and structure are defined. The ways
of the formation of communicative skills during home reading with the help of text of belles-lettres style
are presented.

Keywords: linguistic competence, speech competence, communicative skills, home reading, text of
belles-lettres style.

Ilnomnikoe €. O.
Hixcuncokuit oepycagnuii ynieepcumem imeni M. I'ocona (Ykpaina)

THAYKIIA TA IEAYKIUSA SIK METOJIU ®OPMYBAHHSI
IHIIIOMOBHOI PEI_[El'I"l:I/IBHOi T'PAMATHYHOI KOMIETEHIII
MAMBYTHIX YYUTEJIIB

Y cmammi nooano nopisusibhull ananiz 080x memooie GopmyeanHs THULOMOBHOI peyenmueHol
2paAMamuyHOi KOoMNemeHyii CmyoeHmie MOGHUX @aKyivmemie nedacoziuno2o Hanpsamky. Haeedeno
nepesazu ma HeOOiKU OAHUX Memo0is, 3anPONOHOBAHO HAUDLIbUL PAYIOHATLHE WIAXU IX GUKOPUCTHAHHSL.

Kniouosi cnoea: peyenmusna epamamuyna KOMNemeHYis, IHOVKMUBHUU Memoo, O0eOVKMUSHUL
Memoo.

He cekper, mo Barome 3HaueHHs B mpoueci (OpMyBaHHS IHIIOMOBHOI PELENTUBHOI
rpamatndHoi komneTeHmii (PI'K) Ta HaB4aHHS TpaMaTHKU 3arajoM, Ma€ He TUTbKH HaBYAIbHUN
MmaTtepial, ane W Te, SKUM YMHOM BiH OpPraHi30BaHUM Ta MOJAaHUI CTyAEHTaM, a TaKoX CIOci0
OBOJIOAIHHS TakuMm wmaTepiasioM. Came B3a€MO3B’SI30K MDK OpraHi3alli€l0o HaBYaJIbHOTO
MaTepialy Ta crocodaMy HOro 3aCBO€HHs, Ha Hally TYMKY, € KJIIOYOBUM aCIEKTOM HaBYaHHS
rpamMatuku iHo3eMHOi MoBH (IM). Memoro Hamoi cTaTrTi € TOPIBHAHHSA JBOX IIHPOKO
PO3MOBCIOKEHUX METOJIB HaBYaHHSA Tpamatukud IM: iHAYKTUBHOrO Ta JeAyKTHUBHOro. Jlis
BU3HAYCHHS ONTHUMAJbHUX B3a€EMO3B’S3KIB Ta CHIBBIAHONIEHb Yy TIporeci (opmMyBaHHS
anriaomoBHoi PI'K MaiiOyTHIX yuyuTemniB, BapTO PO3INIAHYTH OCHOBHI MiAXOIM O HaBYaHHS
IHITOMOBHO1 TpaMaTHKH.

He3Baxarouu Ha iCHy10u€ po3MaiTTs, yCi IiAXOIU 10 HAaBYAHHS I'PaMAaTUKUA MOYKHA YMOBHO
PO3IUTMTH Ha JBI Kareropii: excruniiuTHi Ta iMmumnoutHi [2: 110-115; 4 ta 1H.]. OcHOBHUM
KPUTEPIEM TAaKOro MOJUTy BHMCTYNA€ HAsBHICTh (EKCIUNLUTHI) ab0 BiICYTHICTH (IMIUTILUTHI)
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